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PRIJEDLOG

Temeljem dlanka V 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i suglasnosti Parlamentarne skup5tine
Bosne i Hercegovine ( Odluka PS BiH broj: _od godine ),
Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine na _ . sjednici odrZanoj godine,
donij elo je

ODLUKU

O RATIFIKACIJI SPORAZUMA O FINANCIRANJU-PROGRAM RAZVOJA
KONKURENTNOSTI U RURALNIM PODRUdJIMA (RCDP) IZMEDU BOSNE I

HERCEGOVINE I MEDUNARODNOG F'ONDA ZA POLJOPRIVREDNI RAZVOJ

i lanak 1.

Ratificira se Sporazum o financiranju-program rczvoja konkurentnosti u ruralnim podrudjima
(RCDP) izmedu Bosne i Hercegovine i Medunarodnog fonda za poljoprivredni razvoj,
potpisan 03. oZujka 2016. godine u Rimu i 23. oiujka 2016. godine u Sarajeru, na
engleskome jeziku.

i lanak 2.

Tekst Sporazuma u prijevodu glasi:



ZNAM BR. 2000001440
GMNT BR. 2000001441

SPORAZUM O FINANCIMNJU

Program razvoja konkurentnosti u ruralnim podruEjima (RCDP)

izmeifu

BoSNE I HERCEGoVUIE

M EDUNARoDNoG Fol{DA zA po uo pRrvRE Dt{r RA:ntoJ

Potpisan u Rimu, Italua, isarajevu, Bosna i Hercegovina



SPORAZUM O FINANCIRANJU

Broj Zajma: 2000001440
Broj Granta: 2000001441

Naziv programa: Program razvoja konkurentnosti u ruralnim podruij ima (,,Program")

Bosna i Hercegovina (,,Zajmoprimac/Primatelj")

Medunarodni fond za poljoprivredni razvoj (.,Fond" i l i  ,,IFAD")

(  po j  ed i  nadno, ,  Ugovorna st rana" ,  za jed n idk i , ,  Ugovorne st ra ne"  )

sporazumje le su se kako s l i jed i :

Dio A

1.  S l jede6i  dokument i  za jednidk i  i ine ovaj  sporazum: ovaj  dokument ,  Opis  programa i
Provedbeni  aranZmani  (Pr i log 1. )  i  Tabela a lokaci je  (Pr i log 2. ) .

2. Op6i uvjeti za financiranje poljoprivrednog razvoja Fonda za poljoprivredni razvoj
od 29.04.2009,  godine,  izmi jen jeni  u  t ravnju 2014.  godine,  s  mogu6im dal jn j im
izmjenama ( , ,Op6i  uv jet i " ) ,  pr i loZeni  su ovom sporazumu,  a na oval  sporazum se
primjenjuju sve odredbe Op6ih uvjeta. Za potrebe ovog sporazuma, uvjeti definirani u
Op6im uvjetima imaju znaienje koje je utvrdeno u tom dokumentu.

3. Fond Zajmoprimcu/Primatelju odobrava Zajam i Grant (,,f inanciranje") koje 6e
Zajmopr imac/Pr imate l j  kor is t i t i  za provedbu Programa u sk ladu s uv jet ima iodredbama
ovog sporazuma, Dio A Projekta provodi Federacija Bosne i Hercegovine (,,Federacija"),
a Dio B Projekta provodi Republika Srpska (,,RS") (pojedinadno ,,entitet", zajednidki
,,entiteti"), i ,  u ovu svrhu, Zajmoprimac/Primatelj Federacij i  i  RS-u na raspolaganje
stavlja odnosne dijelove sredstava financiranja pod uvjetima i odredbama definiranim u
ovom sporazumu i  u  sk ladu s odredbama Supsid i jarn ih sporazuma izmedu
Zaj mop rimca/ Prim atelj a i Federacije, odnosno RS-a.

Dio B

1,  A.  Iznos Zajma je  jedanaest  mi l i juna s to i  dvadeset  t isuda eura (11.120.000,00
eu ra ) ,

B.  Iznos Granta je  det i r i  s to t ine sedamdeset  t isu6a eura (470.000,00 eura) .

2. Zajam podli jeZe kamatama na neotplaienu glavnicu po stopi koja je jednaka
referentnoj kamatnoj stopi IFAD-a, plativoj polugodiSnje u valuti otplate zajma, s
razdobljem dospije6a od osamnaest (18) godina, ukljuduju6i razdoblje poitede od tri (3)
godine od datuma na koji je Fond utvrdio da su svi Opii uvjeti, di je je ispunjenje uvjet za
povladenje sredstava,  ispunjeni  u  sk ladu s poglav l jem 4.02(b) .

3.  Valuta otp late Zajma je  euro.

4.  Prv i  dan vaZe6e f iska lne godineje 1.  s i je tan j .

5 .  Glavnica i  kamate su p lat ive svakog l5 .ve l ja ie  i  15.ko lovoza,



6, Iznosi unaprijed povudeni s raiuna Zaima i s raduna Granta duvaju se na
speci ja ln im radunima u eur ima koje Zajmopr imac/Pr imate l j  ima ivodi  u  bankama koje su
prihvatl j ive Fondu. Za oba entiteta postoje zasebni raduni,

7 ' u bankama prihvatl j ivim Fondu Zajmoprimac,/Primatelj otvara fetir i  projektna
raiuna u lokalnoj valuti (zasebni raiuni za sredstva Zajma iza sredstva Granta za svaki
od dva entiteta) kojima upravljaju odnosne Jedinice za koordinaciju programa.

8. Komplementarno financiranje osigurava se za Dio A Programa u ukupnom iznosu do
oko 0,81 mi l i jun eura,  a  za Dio B Programa u ukupnom iznosu do oko 0,72 mi l i juna eura.

Dio C

1. Vode6e programske agencije su Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i
Sumarstva u Federacij i  iMinistarstvo poljoprivrede, Sumarstva ivodoprivrede u RS-u.

2. Datum zavrsetka Programa je petnaesta obljetnica od datuma stupanja na snagu
ovog sporazuma,

DiO D

Financi ran je i  nadzor  nad Programom vr i i  Fond,

Dio E

1. Kao dodatni opci preduvjet za povlaienje definirano je sljede6e: za Dio A, potpisan
Supsidijarni sporazum izmedu Zajmoprimca/Primatelja i Federacije i potpisan Projektni
sporazum izmedu Fonda i Federacije, a za Dio B potpisan Supsidijarni sporazum izmedu
Zajmopr imca/Pr imate l ja  iRS-a ipotp isan Pro jektn i  sporazum izmedu Fonda iRS-a.

2. Ovaj sporazum podli jeZe ratif ikacij i  od strane Zajmoprimca/Primatelja'

3. Predstavnici iadrese koje 6e bit i koriStene za svu komunikaciju u vezi s ovim
sporazumom su sljededi :

Za Zajmopr imca:

Zamjenik predsjedavajudeg Vije6a ministara i ministar f inancija i trezora
Bosne i Hercegovine
Trg Bosne i Hercegovine 1
71000 Sara jevo
Bosna i Hercegovina

Za  Fond :

Predsjednik
Medunarodnog fonda za poljoprivredni razvoj
Via Paolo di Dono 44
00142 Rim,  I ta l i ja



' 
Ovaj sporazum je pripremljen na engleskom jeziku u dva (2) istovjetna primjerka, jedan
(1) za Fond i jedan (1) za ZaJmoprimca.

BosNA I HERCEGoVINA

/vlastorueni potpis/

Vjekoslav Bevanda
Ministar financiJa i trezora

Datum: 23.oiujka 2Ol6.godine

MEDUNARoDNI FoND zA
POIJOPRIVREDNI RAZVOJ

/vlastorueni potpis/

Kanayo F. Nwanze
Predsjednik

Datum:



Pr i log 1.

Opis Programa i provedbeni aranimani

I .  Opis  Programa

1. Cil jana populacija. Programom 6e bit i obuhvaiene tri ci l jane skupine: jako
siroma5no , siromaSno i stanovniStvo na granici siromaStva, uz analizu posebnih
ograniienja i izazova u pristupanju odabranim podsektorima, uz paZnju posebno
posve6enu ogranidenj ima s ko j ima se suodavaju iene imladi .  Ci l jan i  napor i  is t ra tegi ja
6e odgovarati ovim izazovima, uz poduzimanje posebnih mjera, Programom 6e bit i
obuhvaieni  s i romain i ,  nekomerc i ja ln i  po l jopr ivred n ic i  ko j i  jo i  uv i jek n isu povezani  ( i l i  su
nedovoljno povezani) s trZiStem, uz istovremenu potporu njihovom ulasku u lance
isporuke kako bi postali konkurentni komercijalni poljoprivrednici. Izravni korisnici bit ce
s i r omaSn i  u  r u ra l n im  pod rud j ima ,  imu i ka rc i  i Zene ,  m lad i  i od ras l i  okup l j en i  u  Ud rugama
proizvodada (PA) i  zadrugama u odabranim lanc ima vr i jednost i  (LV) .

2.  Programom 6e izravno b i t i  obuhvaceno 16.000 kor isn ika kroz provedbu poslovnih
ponuda (PP), Kada je u pitanju faza proizvodnje nakon obavljanja Zetvi, t i jekom
provedbe Programa bit 6e otvoreno 3150 radnih mjesta (najmanje 20o/o radnih mjesta bit
6e otvoreno za iene) .  Neizravni  kor isn ic i  imat  ie  kor is t i  od unapr i jedenih lanaca
vrijednosti i  privatnih ulaganja u agrobiznis. unaprijeclenog upravljanja podsektorom i
unaprijeClene zajednidke trZiSne infrastrukture. Procijenjeni broj neizravnih korisnika je
najmanje 5000 (oko 309o ukupnog bro ja kor isn ika) ,

3. Program 6e bit i fokusiran na vo6e, povr6e i sekundarne Sumske proizvode
i, najkasnije godinu dana nakon 5to Projekt postane efektivan razmatrat 6e se
dodatni sektor s potencijalom za smanjenje siromaStva i mogu6noS6u rasta, npr.
stoiarstvo. Kako bi se postigle potrebne strukturalne promjene za odrZivi razvoj
podsektora, Program je osmi5ljen kao dugorodna intervencija koja 6e bit i provedena u
dva ciklusa od po pet godina. Pri je kraja prvog ciklusa bit 6e provedena Misija revizi je
izmedu ciklusa s cil jem ocjene napredovanja (u odnosu na odredene ,,okidade" udinka) i
pripreme sljedeteg ciklusa.

4. Program 6e bit i proveden na drZavnoj razini kroz klastere lanaca vri jednosti. Isprva
je prethodno definirano dvanaest klastera koji predstavljaju Programsko podrudje za prvi
ciklus. Najkasnije godinu dana nakon Sto Projekt postane efektivan, dodatni klasteri
stoke iz potencijalnog podsektora bit ie razmotreni kako bi osigurali pokri ie. S obzirom
na c i l j  Programa,  odnosno pruZanje potpore najugroZeni j im skupinama (s i romadnim
pol jopr ivred n ic ima,  Zenama i  mladima),  Program ie promovi rat i  ink luz i ju  s i romaSnih
opdina u kontekstu veiih op6inskih klastera, Opienito, ove opcine 6e bit i i l i  bl izu podrudja
koja su t renutno akt ivna u odabranim lanc ima vr i jednost i  i l i  ie  se radi t i  o  op6inama u
kojima je siromaStvo jo5 uvijek visoko. Klasteri ce bit i  utvrdeni na temelju zajedniikih
karakter is t ika u smis lu soc i ja  Ino-ekonomskih i  inst i tuc ionaln ih potenci ja la .

5. Cil j . Cil i  Programa 6e bit i doprinos odrZivom smanjenju siroma5tva u ruralnim
podrudj ima u Bosni  iHercegovin i .

6. C/j. Razvojni ci l jevi Programa 6e omogu6iti malim posjednicima da iskoriste razvoj
podsektora vo6a,  povrda isekundarn ih Sumskih pro izvoda idrugih potenci ja ln ih
podsektora za odrZivo unaprjeClenje njihove socijalne i ekonomske situacije i situacije
drugih s i roma5nih skupina u rura ln im podrudj rma.

7. Komponente. Program se sastoji od sljededih komponenti :



Komponenta 1: Pozit ivno okruienje za inkluzivni razvoj podsektora

Rezul ta t  Komponente 1.  6e b i t i  :  , ,Unapr i jedena pol i t ika i  inst i tuc ionalno okruZenje
pr iv lad i  male posjednike iu lagaie u odabrane podsektore."  Pet  e lemenata pr is tupa
Programa razvoju podsektora bit 6e provedeno kroz komponentu: (i) upravljanie
podsektorom od st rane sv ih za interes i ran ih pr ivatn ih i javn ih subjekata kroz konzul tac i je
i zajedniiko strate5ko planiranje intervencija; (i i) razvoi kapaciteta relevantnih institucija
u podsektor ima kako b i  se os igura lo posto jan je odgovara judih s luzbi ;  i ( i i i )  poz i t ivan okv i r
po l i t ika kako b i  se r i je5 i l i  povezani  problemi  vezani  za t rgov inu ipo l i t ike,  kao i
institucionalna pitanja, i promovirao lokalni ekonomski razvoj, ( iv) praienje i
odqovornost udinka podsektora i (v) iaianje kapaciteta relevantnih instituciia.

Odekivani rezultati su: (i) platforme za zainteresirane subjekte na razini klastera i
podsektorskoj razini unapreduju koordiniranje lancem vri jednosti i  podsektorskim
upravljanjem, usmjeravanje javnih polit ika i ulaganja kako bi garantirale dugorodnu
konkurentnost podsektora; i ( i i) prikladne tehnidke usluge i usluge razvoja poslovanja
dostupne su na lokalnoj  ient i te tskoj  raz in i .

Javna sredstva 6e bit i kori5tena kako bi potpomogla ulaganja iz privatnog sektora u
partnerstva od obostrane koristi, Sto ie agrobiznisima omogu6iti da proiire polje
djelovanja, a malim proizvodadima da proSire proizvodnju, uz istovremeno povecanje
profitabilnosti. Kao dio napora s cil jem stvaranja pozit ivnog okruienja za inkluzivni i
odrZivi razvoj podsektora, Program ie pomo6i osigurati pruZanje odgovarajuiih javnih i
pr ivatn ih us luga za potporu,

Komponenta 2. :  OdrZiva ink luz i ja  mal ih  pos jednika u uspjeSnim, /naprednim
Iancima vri jednosti

Rezul ta t  Komponente 2.6e b i t i  . ,OdrZiva ink luz i ja  s i roma5nih mal ih  pos jednika i
ugroZenih skupina u odabranim podsektor ima".  Oiek ivani  rezul ta t i  su s l jedei i :  ( i )
razv i jene su i  provedene ink luz ivne poslovne ponude ;  i  ( i i )  jako s i romain i  i  s i romain i
po l jopr ivred n ic i ,  Zene imladi  su uspjeSno in tegr i ran i  u  konkurentne i  produkt ivne lance
vri jednosti,

Namjera ove komponente je da: (i) pomogne unaprjeilenju i ivotnih uvjeta malih
pro izvoi lada is i roma5nih sakupl ja ia  kroz odr i ivu iprof i tab i lnu pol jopr ivrednu
pro izvodnju;  ( i i )  konsol id i ra  n j ihove udruge ikapaci te te kako b i  im pomogla u
prepoznavanju budui ih  pos lovnih pr i l ika (u smis lu t rZ i5ta,  nadina p las i ran ja na t rZ i5te,
nov ih pro izvoda,  i td , )  s  c i l jem Si renja n j ihovog poslovanja;  i ( i i i )  os igura zastupl jenost  i
aktivnu ulogu u platformama za koordinaciju koje obuhvadaju viSe zainteresiranih strana,
ina raz in i  k lastera ina raz in i  podsektora.  Program 6e iskor is t i t i  posto je6u d inamiku
odabranih lanaca vri jednosti u kojima privatni sektor (odnosno, trgovci poljoprivrednim
si rov inama,  sakupl jad i ,  preradivadi ,  t rgovc i ,  t rgovc i  na malo ina ve l iko)  akt ivno suraduje
s mal im posjednic ima,  b i lo  da su oni  organiz i ran i  i l i  da d je lu ju  samosta lno.

Poslovne ponude koje pos lovnim par tner ima (pro izvodadima i  agrobizn isu)  omogudavaju
plani ran je,  koord in i ran je iprovedbu u laganja od obostrane kor is t i  b i t  6e g lavni
programski  inst rument  u okv i ru Komponente 2.  Poslovne ponude 6e b i t i  g lavni
inst rument  pos lovnih par tnera (mal ih  pro izvodada i  sakupl jada i  n j ihov ih udruga,
kompanija koje se bave agrobiznisom) pomoiu kojeg ie se promovirati odrZivi razvoj
njihovog zajednidkog poslovanja u odabranim podsektorima i lancima vri jednosti.
Poslovne ponude ce takoder predstavljati okvir potreba partnera za razvojem kapaciteta i
d i je la  u laganja ko jo 6e b i t i  pokr ivena javnim (pro jektn im) sredstv ima,



I I . Provedbeni aranimani

B. Vodeie programske agencije. Vodefe programske agencije su MinistarsWo
poljoprivrede, vodoprivrede i Sumarstva Federacije i Ministarstvo poljoprivrede,
Sumarstva i vodoprivrede RS-a, Koordiniranje Programom kao i f iducijarno upravljanje
povjerava se postoje6oj ledinici za koordinaciju poljoprivrednih projekata (APCU) u RS-u
iJedin ic i  za koord inac i ju  pro jekata (PCU) u Federac i j i .  U smis lu promovi ranja
strukturalnih promjena i odri ivog razvoja podsektora, bit ie razvijen strog sustav
pradenja i ocjenjivanja rezultata za koji 6e zainteresirane strane u Programu bit i
za jednidk i  odgovorne.  APCU iPCU 6e,  os im opceg koord in i ran ja,  snosi t i  ik ra jn ju
odgovornost za navedeni sustav pradenja i ocjenjivania rezultata. Nadalje, priroda
Programa koja je rezultat potrainje, kao i pristup koji garantira ukljudenost, osigurat ie
kor isn ic ima da preuzmu vode6u u logu pr i l lkom odabi ra,  pra6enja ioc jene u i inka
pruZate l ja  us luga,  Ovo zaht i jeva da udruge pro izvodada id lanovi  zadruga postanu d io
procesa pra6enja i ocjenjivanja rezultata Programa.

9. Upravni odbori Programa (UOP)

9.1 DrZavno Ministarstvo financija i trezora (MFT) 6e koordinirati rad s entitetskim
lvlin ista rstvima financija kako bi osiguralo nesmetanu provedbu projekta.

9.2 Upravni odbor Programa (UOP) kojim 6e predsjedati entitetsko Ministarstvo
poljoprivrede i l i  njegov imenovani predstavnik bit 6e uspostavljen u svakom entitetu s
cil jem ukupnog upravljanja programom na entitetskoj razini. Upravni odbor programa
sasta jat  6e se jednom i l i  dva puta godiSnje.  Svaki  Upravni  odbor  6e:  ( i )  os igurat i  da
programske aktivnosti budu u skladu s drZavnim strategijama i polit ikama istrategijama
ipol i t ikama IFAD-a is  c i l jev ima Programa def in i ran im pr i l ikom osmiSl javanja Programa;
( i i )  podupi rat i  s t ra te5ke c i l jeve def in i rane Programom; ( i i i )  rev id i ra t i  godi5nje p lanove
rada i proradune na entitetskoj razini; ( iv) nadgledati transparentan odabir pru2atelja
usluga i partnerskih institucija; (v) osigurati da intervencije u okviru Programa budu
izvrSene u koord inac i j i  s  drugim razvojn im programima i  pro jekt ima i (v i )  os igurat i
po5tivanje najviSih standarda financijskog upravljanja i revizi je. Upravni odbor treba
pozvati predstavnike privatnog sektorar udruga proizvodada i zadruga da se pridruZe
Od boru.

9.3 GodiSnji mecluentitetski sastanak (radionica) posluZit 6e za ocjenu trenutnog stanja
Programa, narodito kada su u pitanju odrZivi razvoj podsektora, udinci i upravljanje s
cil jem razmjene iskustava i uzajamnog uienja,

10.  APCU iPCU

10.1 APCU iPCU su ve6 uspostav l jene iprovode druge pro jekte u zeml j i  f inanci rane
sredstv ima IFAD-a.  Radom APCU-a iPCU-a uprav l ja ju  d i rektor i  ko je su imenovala
odnosna Ministarstva poljoprivrede, a njihovo imenovanje je prihvatl j ivo IFAD-u. U oba
ent i te ta,  APCU i  PCU su odgovorne za koord in i ran je Programa isuradnj i  s  opeinama/
klasterima i partnerima u provedbi, kao i za ukupno upravljanje Programom i nadzor,
organiz i ran je podetn ih igodi5nj ih  rad ionica,  pr ipremu rev iz i je  godi5nj ih  p lanova rada i
proraduna, te za fiducijarno upravljanje. Ove jedinice ie, takoder, demonstrirati iasnu
posve6enost  c i l janom pr is tupu isoc i ja lno j  ink luz i j i .  D i rektor i  APCU-a i  PCU-a ie  narodi to
bit i zaduZeni za dijalog polit ika iolakiavanje provedbe procesa u okviru Podsektorske
olatforme za za interesira ne strane.

tO.2 lJnaprijedena funkcija koordinacije. Bududi da Program zahtijeva stalnu prisutnost
dobro razv i jen ih kapaci te ta na terenu za omogudavanie,  pra6enje ianal izu ut jecaja,  iod
APCU-a i od PCU-a 6e se zahti jevati da razviju nova paftnerstva s drZavnim i drugim
pruZatelj ima usluga pri l ikom izgradnje vlastit ih kapaciteta za upravljanje u nekoliko



podruaja. APCU i PCU ie jadati svoje funkcije koordinacije i angaZirati pruZatelje usluga i
paftnere u provedbi kako bi dale potporu provedbi aktivnosti iusluga u okviru Programa.
APCU i PCU ie putem natjedaja angaZirati sl jedede: poslovne partnere za provedbu;
tehniike savjetodavne usluge, usluge razvoja poslovanja i razvoja organizacijske
strukture, te definirati popis pruiatelja usluga koJi ce onda bit i dostupan svim partnerima
koji daju poslovne pri jedloge putem internetske stranice i l i  ekvivalentne platforme.
Partneri koji daju poslovne pri jedloge 6e odabrati izakljui ivati sporazume s pruZatelj ima
usluga po svom izboru.

tO.3 Osoblje. Pla6e zaposlenih u obje Jedinice vei su osigurane u okviru drugih projekata
koje financira IFAD, a isto 6e vri jedit i t i jekom naredne 6etir i godine. Samo dodatno
osoblje, posebno angaZirano za posebne potrebe u okviru ovog Programa bit 6e
financirano kroz sam Program. Udinak osoblja obje Jedinice ocjenjivat 6e se na godi5njoj
raz in i  u  odnosu na opis  pos lova.

11. Priruinik za provedbu Programa (PPP), Obje vode6e programske agencije 6e
pripremiti nacrt Prirudnika za provedbu Programa najkasnije Sest mjeseci nakon stupanja
na snagu ovog sporazuma. Nacrt Prirudnika za provedbu Programa sastojat ce se od 3
toma:

Tom 1:  Pr i rudnik  za poslovanje.  Pr i ru fn ik  za poslovanje sadrZi ,  izmedu osta log:  ( i )
provedbene aranimane i modalitete za sve programske komponente; i i) projektni
zadatak i  provedbenu odgovornost  sv ih  zaposlenih na Programu;  ( i i i )  k r i ter i je  za odabi r
c i l jan ih skupina i  mehanizme def in i ran ja c i l jeva;  ( iv )  modal i te te za odabi r  pruZate l ja
usluga i nacrt njihovog projektnog zadatka; i (v) modele sporazuma za financiranje
Poslovnih ponuda; kriteri je kvalif iciranosti i  naiine poslovanja.

Tom 2: Prirudnik za financijske i administrativne procedure

Tom 3: Prirudnik za nadzor i procjenu. U Prirudniku za nadzor i procjenu opisani su,
izmedu osta log:  ( i )  Programski  c ik lus i  log i ik i  okv i r ;  ( i i )  osnovna s i tuac i ja  i  pokazate l j i
procesa nadzora;  ( i i )  sustav pra6enja ioc jen j ivanja rezul ta ta;  i ( iv )  smjern ice.

Vode6e programske agencije dostavljaju Prirudnik za provedbu Programa Fondu na
suglasnost .  Pr i ru in ic i  za provedbu Programa mogu b i t i  izmi jen jeni  amandmanima i l i  na
drugi  na i in  samo uz prethodnu suglasnost  Fonda.



Prilog 2.

Tabela za alokaciju

1, Alokacija sredstava za financiranje. (a) Tabela u daljnjem tekstu definira kategorije
kvalif iciranih izdataka koji 6e bit i  f inancirani sredstvima Zajma i Granta i alokaciju iznosa
Zajma iGranta za svaku kategor i ju  ipostotke izdataka za s tavke ko je 6e b i t i  f inanci rane
u svakoi  kateqor i i i :

Alocirani iznos Alocirani Postotak izdataka koj i  6e bit i

Kategori ja , . , . ' " i^^ 
iznos Granta f inancirani (neto' nakon

l,zraieno u ( izraieno u oporezivanja idoprinosa drZave i

EUR)  EUR)  kor isn ika)

A, Dio A Projekta u Federaciji

1. Robe, usluge isirovine 5.035.000,00

3.  Oprema 70.000,00

4. Operativni troikovi 545.000,00

Nealocirano 325.000,00

B. Dio B Projekta u RS-u

1. Robe, usluge isirovine 3.620.000,00

2. Konzultantske usluge 465.000,00 270.000,00 LOO%

too%

too%

L00%

700%

2. Konzultantske usluge 345.000,00 200.000,00 tOO%

3. Operativni troSkovi 480.000,00 too%

Nealocirano 23s.000,00
Ukupno 11.120.000,00 470.000,00
(b)  Izraz i  kor iSteni  u  gorn jo j  Tabel i  su def in i ran i  kako s l i jed i  :

( i ) , ,Robe,  us luge i  s i rov ine"  se odnosi  na f inanci ran je Poslovnih ponuda.

(i i) ,,Konzultantske usluge't obuhva6aju institucionalne sporazume i ugovore o
pruZanju usluga i radionice.

(i i i) ,,Operativni troikovi" ukljuduju pla6e za zaposlene u koordinacijskim
jedin icama.  U s lu ia ju  Di je la  A,  ovo uk l juduje p la ie  za ka lendarsku godinu 2020.  i
naredne godine.

2. Poietni troikovi. Povladenja koja se odnose na izdatke za podetne troSkove ukljudene
u kategoriju ,,Konzultantske usluge", nastale pri je ispunjavanja op6ih preduvjeta za
povladenje nede bit i veia od ukupnog iznosa od 25.000,00 EUR za svaki dio Programa.



i lanak 3.

Ova odluka ie biti objavljena u Sluibenome glasniku BiH-Medunarodni ugovori na
hrvatskome, srpskom i bosanskom jeziku i stupa na snagu danom objave.

Broj:
Sarajevo,

PREDSJEDATELJ

Bakir lzetbegovid
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SARAJEVO

PREDMET: Obavijest o zakljudku Vije6a ministara BiH

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine, na 63 sjednici odrZanoj 7.7 2016. godine,
utvrdilo je pojedinadne prijedloge odluka o ratifikaciji sporazuma i protokola, i to:

- Prtjedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu Vijeca ministara Bosne i
Hercegovine iVlade Kraljevine Saudijske Arabrje o suradnji u oblasti borbe protiv
kriminala.

- Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o osnivanju Fonda Zapadnog Balkana;
C_z!glg_ o filqlgirlE! - Program ra_zvoja

:i.jhafl, 
izmeilu.Bosne i Hercegovine i

totolu"}rn"du Vijeia ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Republike Slovenije o implementaciji Sporazuma izmealu
Europske zajednice i Bosne i Hercegovine o readmisiji osoba koje borave bez
dozvole;

- Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o grantu izmedu Bosne i Hercegovine i
Razvoj ne banke Vijeca Europe u vezi s Regionalnim programom stambenog
zbrinjavanla.

zaduzeno je Ministarstvo vanjskih poslova da prijedloge odluka dostavi
Predsjedni5tvu Bosne i Hercegovine. radi dono5enj a

O zakljudk-u vas informiramo radi njegove provedbe.

S po5tovanjem,

AL
o3

3DhP-  - / '

^\|/

2o

'lig Bosue i Hercegovtne l, Snra-jevo, Bosna r Hercegovina.
Tel; 282-630 Faxr 282-633:

e-mal: gtatnistr trr?r'r.jec;cmrnistara.grrv ba; w*rv vrieceministara. gov.ba


